
Кыргыз-Турк “Манас” университети менен “Микрофинансы уюмдарынын 
ассоциациясы” юридикалык жактардын ассоциациясы орТосунда кызматташтык

тууралуу

МЕМОРАНДУМ

Бир тараптан Кыргыз-Турк “Манас” университетинин атынан ректор проф., докт. 
Алпаслан Жейлан жана “Микрофинансы уюмдарынын ассоциациясы” юридикалык 
жактардын ассоциациясы (мындан ары -  МФУ ассоциациясы) жоопкерчилиги чектелген 
коому атынан Башкы мудур Акбаралиев Алишер Аскаралиевич мындан ары бирге 
Тараптар деп аталуучулар,

- оз ара кызматташтыктын маанилуулугуно коцул буруп, билим беруу, илим, 
инновация жана технология жаатында маалымат жана тажрыйба алмашуу;

- жалпы кесиптик артыкчылыктарды эске алуу менен илимий изилдеолорду, 
маалымат алмашууну жана кызматташууну кецейтуу максатында ушул кызматташуу 
женундо Меморандумду тузушту.

1-берене:
Ушул Меморандум макулдашылган Тараптардын билим беруу жана илимий 

изилдве жаатындагы оз ара пайдалуу кызматташтыкты ишке ашыруусу учун аткарууга 
тийиш болгон шарттарды аныктайт.

2-берене:
Макулдашылган Тараптар мыйзамга ылайык томонку багыттар боюнча 

кызматташат:
1. эки тарапты тен кызыктырган маселелер боюнча биргелешкен конференцияларды, 

тегерек столдорду жана семинарларды откоруу;
2. МФУ ассоциациясы кызматкерлеринин билим децгээлин жогорулатуу учун 

сабактарды жана тренингдерди уюштуруу;
3. МФУ аесоциациясы тарабынан сунушталган маселелер боюнча биргелешкен 

илимий изилдеолорду жана долбоорлорду ишке ашыруу учун Кыргыз-Турк “Манас” 
университетинин адистери жана зарыл учурда бул долбоорлорду каржылоого чет 
олкенун илим изилдео борборлорунун жана донордук уюмдарынын окулдору да 
катыша алышат;

4. МФУ ассоциациясы тарабынан атайын аныкталган ФОЭСтин (IFRS) “Финансылык 
инструменттер” деп аталган 9-стандарты жана “Эффективдуулук анализи” 
багытында артыкчылыктуу тартипте иштей баштоо;

5. МФУ ассоциациясы жузеге ашырган долбоорлор боюнча Кыргыз-Турк “Манас” 
университети тарабынан илимий изилдеелордун, методологиялык жана



аналитикалык иликтеелердун, илимий-практикалык конференцияларды жана башка 
иштердин аткарылышын камсыз кылуу;

6. Тараптардын ортосунда мезгил-мезгили менен маалымат алмашуусун камсыз 
кылуу.

3-берене:
Бул Меморандумдун алкагында жузеге ашырыла турган иш-чаралар теменку

шарттарга ылайык келиши керек:
1. долбоорлор жогорку билим беруунун жана илимий изилдеелердун децгээлинде 

ишке ашырылып, Кыргыз Республикасынын экономикалык енугуусуне кызмат 
кылууга тийиш;

2. долбоорлор илимий, окуу-тарбиялык жана практикалык мааниге ээ болушу керек 
жана эки тараптуу кызматташтык ез ара пайдалуулук жана тен укуктуулук 
принциптеринин негизинде ишке ашырылышы керек.

4-берене:
Бул Меморандумга ылайык, Университет теменку багыттар боюнча

кызматташууга даяр:
1. МФУ ассоциациясыте практика етуу учун университеттин 3 (учунчу) курсунун 

студенттерин жана МФУ ассоциациясыга ишке орношуу учун университеттин 4 
(тертунчу) курсунун студенттеринин резюмесин МФУ ассоциациясы кароосуна 
беруу;

2. МФУ ассоциациясыга студенттердин тизмесинен талапкерлерди тандоо 
мумкунчулугун беруу

3. МФУ ассоциациясынын макулудугу менен практикалык окууга кирген студенттерди 
бул практикадан етуу учун программалар жана керсетмелер менен камсыз кылуу;

4. Студенттердин практикалык сабактарынын етушун ишке ашыруу, аны уюштуруу 
жана еткеруу боюнча студенттерге кецеш беруу;

Бул Меморандумга ылайык, МФУ ассоциациясы муктаждыктарды жана
рационалдуулукту эске алуу теменку багыттар боюнча кызматташууга даяр:
1. МФУ ассоциациясыга практика етуу учун Университет тарабынан сунушталган 3 

(учунчу) курстун студенттеринин жана МФУ ассоциациясыте ишке орношуу учун 4 
(тертунчу) курсунун бакалавриат студенттеринин талапкерлерлигин кароо;

2. МФУ абсоциациясы практикага келген студенттерге тушундуруу иштерин 
жургузуу;
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3. Студенттерге кесиптик компетенттуулукгун керсетуу жана енуктуруу 
мумкунчулугун беруу;

4. Студентке практика жузундо машыгуу учун орун жана коопсуз эмгек шарттарын 
камсыз кьшуу;



5. Практикалык окууга келген студенттерге МФУ ассоциациясы жетектеечу 
адистеринен керсетмелерду беруу;

6. Келген студенттерди МФУ ассоциациясы иш алыпарусуу жонундо, тузуму жана 
эмгек тартиби менен тааныштыруу;

7. Практика аяктагандан кийин кунделукке тиешелуу комментарийлерди жазуу жана 
студенттин аткарган иши жана жетишкендиги женунде кыскача мунездемо жазуу.

5-берене:
Бул кызматташтыкты ишке ашырууда каржылык жана уюштуруу маселелери 2- 

беренеде корсетулген багыттар боюнча эки тараптуу макулдашуулардын алкагында 
талкууланат жана чечилет.

6-берене:
Тараптар Кыргыз Республикасынын мыйзамына ылайык ушул Меморандумдун 

негизинде ез ара кызматташуунун алкагында биргелешкен иш-чаралардын 
натыйжасында жаратылган интеллектуалдык менчик объекттерине укуктарды адилеттуу 
белуштурууну жана натыйжалуу коргоону камсыз кылууга милдеттенишет.

7-берене:
Макулдашуучу Тараптар эки тараптуу кызматташтыктын маселелерин 

координациялоо жана биргелешкен иш планын даярдоо учун жооптуу адамдарды 
дайындашат.

8-берене:
Бул Макулдашуу ага Тараптардын окулдеру кол койгон учурдан тартып кучуне

кирет.
9-берене:
Бул Меморандум 5 жыл кучунде болот. Тараптар дын жазуу тур до 

макулдашуусунун негизинде меенету узартылышы мумкун.

10-берене:
Тараптар ушул Меморандумга тиешелуу же анын натыйжасында алынган купуя 

маалыматтарга (ооз эки жана документтер ж.б.) ар дайым сыр сактоого тийиш. Тарап 
купуя маалыматтарды ачыктоого экинчи Тараптын макулдугунун негизинде гана 
уруксат берилет. Ушул беренеде коюлган сыр сактоо талаптар Меморандумдун 
колдонулушу токтотулгандан кийин беш (5) жыл бою толук кучунде калат.

11-берене:
Эки тараптын макулдугу менен кол коюлуп, Меморандумга киргизилген 

толуктоолор жана езгертуулер анын ажырагыс белугу болуп саналат.

12-берене:
Бул Меморандумду ишке ашыруунун журушунде Тараптар дын ортосунда пайда 

болгон пикир келишпестиктер суйлешуу жолу менен чечилет.



13-берене:
Бул Меморандумду ишке ашырууга жана маселелерди чечууге байланыштуу 

жоболор Меморандумда каралбаса, Кыргыз Республикасынын мыйзамына ылайык 
женге салынууга тийиш.

Бул Меморандум ар бири бирдей юридикалык кучке ээ эки нускада кыргыз жана 
турк тилдеринде тузулду. Эгерде эки тилдин ортосунда карама-каршы пикир жаралса, 
кыргыз тилиндеги мааниси колдонулат жана юридикалык кучке ээ болот.

Кыргыз-Турк “Манас” университети МФУ ассоциациясы

Дареги: 720038, Кыргыз Республикасы, Дареги: 720005, Кыргыз Республикасы,
Бишкек шаары, Ч. Айтматов атындагы Бишкек шаары, Горкого 27/1 7 этаж

студенттик шаарча(Жал) ,каб.708

Акбаралиев А . .
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Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi ile Mikrofinans Kuruluşları Birliği Tüzel Kişiler
Birliği Arasında İşbirliği

MUTABAKAT ZAPTI

Bir taraftan, Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi Rektörü Prof. Dr. Alpaslan CEYLAN 
ile diğer taraftan, Mikrofinans Kuruluşları Birliği Tüzel Kişiler Birliği Arasında İşbirliği (ileride 
MKB Birliği olarak anılacaktır) Limited Şirketi Genel Müdürü Alişer AKBARALİYEV (ileride 
birlikte Taraflar olarak anılacaklardır),

- karşılıklı işbirliğinin önemini dikkate alarak, eğitim, bilim, inovasyon ve teknoloji alanında 
bilgi ve deneyim alışverişinde bulunmak;

- genel mesleki avantajları dikkate alarak, bilimsel araştırma, bilgi alışverişi ve işbirliğini 
genişletmek amacıyla bu İşbirliği Mutabakat Zaptını imzalamışlardır.

Madde 1.
Bu Mutabakat Zaptı, eğitim ve bilimsel araştırma alanında karşılıklı yarar sağlayan 

işbirliğinin uygulanması için Taraflarca yerine getirilmesi gereken şartları belirler.

Madde 2.
Taraflar, aşağıdaki alanlarda mevzuata uygun olarak işbirliği yapmayı kabul ederler:

1. Her iki tarafı ilgilendiren konularda ortak konferans, seminer ve yuvarlak masa toplantılarının 
düzenlenmesi;

2. MKB Birliği personelinin eğitim düzeyinin artırılmasına yönelik ders ve eğitimlerin düzenlenmesi;
3. MKB Birliği tarafından önerilen konularda ortak bilimsel araştırma ve projeler yürütmek üzere 

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi’nin uzmanları ve gerektiğinde yabancı bilimsel araştırma 
merkezleri ve donör kuruluşların temsilciler, bu projelerin finansmanına katılabilir;

4. MKB Birliği tarafından özel olarak tanımlanan ve Uluslararası Finansal Raporlama Standartları’nın 
(IFRS) 9 "Finansal Araçlar" standardı ve "Verimlilik Analizi" doğrultusunda öncelik sırasına göre 
çalışmaya başlanması;

5. MKB Birliği’nce yürütülen projeler ile ilgili olarak Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi 
tarafından bilimsel araştırmalar, metodolojik ve analitik incelemeler, bilimsel-uygulamalı konferans 
ve diğer faaliyetlerin yürütülmesini sağlamak;

6. Taraflar arasında periyodik olarak bilgi alışverişinde bulunulmasını sağlamak.

Madde 3.
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Bu Mutabakat Zaptı kapsamında yürütülecek olan faaliyetler aşağıdaki koşullara uygun 
olmalıdır:

1. Projeler yükseköğretim ve bilimsel araştırma düzeyinde uygulanmalı ve Kırgız Cumhuriyeti'nin 
ekonomik kalkınmasına hizmet etmelidir;

2. Projeler bilimsel, eğitsel ve pratik değere sahip olmalı, ikili işbirliği karşılıklı yarar ve eşitlik 
ilkelerine dayalı olarak yürütülmelidir.

Madde 4.
Bu Mutabakat Zaptına göre Üniversite, aşağıdaki alanlarda işbirliği yapmaya hazırdır:

1. MKB Birliği’nde staj yapmak üzere Üniversitenin 3. (üçüncü) sınıf öğrencileri ve MKB Birliği’nde 
çalışmak üzere 4. (dördüncü) sınıf öğrencilerinin özgeçmişlerini MKB Birliği’nin himayesine 
vermek;

2. MKB Birliği’ne öğrenci listesinden adayları seçme olanağını vermek;
3. MKB Birliği’nin onayı ile uygulamalı eğitime katılan öğrencilerin stajını tamamlaması için program 

ve talimatlar sağlamak;
4. Öğrencilerin uygulamalı derslerinin uygulanması, düzenlenmesi ve yürütülmesi konusunda 

öğrencilere danışmanlık yapmak;
Bu Mutabakat Zaptına istinaden MKB Birliği, ihtiyaçları ve rasyonelliği dikkate alarak 

aşağıdaki alanlarda işbirliği yapmaya hazırdır:
1. MKB Birliği’nde staj yapmak üzere Üniversite tarafından önerilen 3 (üçüncü) sınıf öğrencileri ve 

MKB Birliği’nde çalışmak üzere 4 (dördüncü) sınıf öğrencilerinin adaylıklarını değerlendirmek;
2. Staj yapmaya gelen öğrenciler için bilgilendirici etkinlikler düzenlemek;
3. Öğrencilere mesleki yeterliliklerini göstermek ve geliştirme fırsatı vermek;
4. Öğrenciye staj sırasında uygun bir yer ve güvenli çalışma şartlarını sağlamak;
5. Staj yapmaya gelen öğrencilere MKB Birliği’nin önde gelen uzmanlarından talimatlar vermek;
6. Gelen öğrencilere MKB Birliği’nin faaliyetleri, yapısı ve çalışma düzeni hakkında bilgi vermek;
7. Staj bitiminden sonra staj dosyasına ilgili yorumları yazmak ve öğrencinin yaptığı çalışmaları ve 

başarıları hakkında kısa bir referans mektubu yazmak.
Madde 5.
Bu işbirliğinin uygulanmasında meydana gelebilecek mali ve organizasyonel konular, 2. 

maddede belirtilen alanlarda ikili anlaşmalar çerçevesinde ele alınacak ve çözüme kavuşturulacaktır.

Madde 6.
Taraflar, Kırgız Cumhuriyeti’nin kanununa uygun olarak bu Mutabakat Zaptı'na dayanarak 

karşılıklı işbirliği çerçevesinde yürütülen ortak faaliyetler sonucunda elde edilen ürünler üzerindeki 
fikri mülkiyet haklarının adil bir şekilde dağıtılması ve etkili bir şekilde korunmasını sağlamayı 
taahhüt ederler.

Madde 7.
Akit Taraflar, ikili işbirliği konularının koordinasyonu ve ortak çalışma planının hazırlanması 

için sorumlu kişileri tayin edeceklerdir.
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Madde 8.
Bu Mutabakat Zaptı, Tarafların temsilcilerince imzalandığı tarihten itibaren yürürlüğe girer.

Madde 9.
Bu Mutabakat Zaptının yürürlük süresi 5 yıl olup, Tarafların yazılı mutabakatı ile uzatılabilir.

Madde 10.
Taraflar, bu Mutabakat Zaptı ile ilgili veya bunun sonucunda elde edilen gizli bilgilerin (sözlü 

ve yazılı vb.) gizliliğini her zaman koruyacaklardır. Taraflardan biri, yalnızca diğer Tarafın izni ile 
gizli bilgileri ifşa edebilir. Bu maddede belirtilen gizlilik talepleri, bu Mutabakat Zaptı'nın sona 
ermesini takip eden beş (5) yıllık bir süre boyunca tam olarak yürürlükte kalacaktır.

Madde 11.
Her iki tarafın rızasıyla imzalanan Mutabakat Zaptı'nda yapılan ilave ve değişiklikler, onun 

ayrılmaz bir parçasıdır.

Madde 12.
Bu Mutabakat Zaptı'nın uygulanması sırasında Taraflar arasında meydana gelen 

anlaşmazlıklar müzakere yoluyla çözülecektir.

Madde 13.
Bu Mutabakat Zaptı'nın uygulanması ve meselelerin çözümüne ilişkin hükümlerin Mutabakat 

Zaptı'nda öngörülmemesi halinde, Kırgız Cumhuriyeti’nin yasasına uygun olarak hareket edilecektir.
Bu Mutabakat Zaptı, Kırgızca ve Türkçe olmak üzere aynı ispat gücüne sahip iki nüsha 

halinde düzenlenmiştir. İki dil arasında uyuşmazlık çıkması halinde, Kırgızca olan metin geçerli olup, 
yasal güce sahip olacaktır.

Kırgızistan-Türkiye Manas Üniversitesi

Adres: 720038, Kırgız Cumhuriyeti,
Bişkek şehri, Cengiz AYTMATOV Kampüsü 

(Cal),

Prof. Dr. Alpaslan CEYLAN
Rektör

MKB Birliği

Adres: 720005, Kırgız Cumhuriyeti, 
Bişkek şehri, Gorkiy Sokağı, 27/1 7.kat, 708 

no’lu oda
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